
یادداشت
ــ�، �ــ�ــ�ــ�ر  ــ ــ� ــ ــ�� ــ ــ�ر � ــ ــ� ــ ــ�� ــ �
ــ� در �ــ�ــ��ــ� ��  � . �ــ��ــ�ــ�ر�ــ�
ــ� �ـــ�ـــ�م �ـــ�ـــ�ر �ــ�ــ�ــ�ــ�.  ــ� �
��ای ����� ��� آ�� ا�� ��ش 
�ــ�ن �����، �ــ�ام از ا����ر 
����� ز�� ���� دارد. ���، 
از ���ا��� ���ر ��ده و �� روان 
���� ر���ه ا��. د���، 
د�ـــ�ـــ� �ـــ�ـــ� �ــــــ�ای �ــ�ــ�ــ�ــ� 
��ز��� ��� آ��؛ آ��ه ا�� 
�� «���ر �� از وا����» را ا���ل 
���. ا�� ���ن ��� ������ 
ا��؛ ���� �� در آن ر����، «���ان» ا��، 
، ����. ����ت، ��� ����� ��ی  داده و �����
، �� ��ا��  ������ را �ــ�زی �� ���� و �� ����
������� روا�� ���� ��ای ���� زدن ���دل ا���ر 
�� �� ��و�� ����ری از ر���� ��  �����. ا��وز ا
����، �� �� ا���ی ���ار����ه ��ا��  ���ه 
ــ� �ــ� �ــ� �ــ�ــ�ــ��ــ� د�ــ�ــ�  ــ�� ــ� �ــ� �ــ��ــ�؛ ا�
ا�����ت ا������، ��ا�� ��ه ا��. �� 
ــ��ــ��»،  ــ�ــ�: «�ـــ�ا�ـــ� �ــ��ــ� ا� روز �ــ�ــ�ــ� �ــ� ز�
�ــ��ــ� ��� در راه  �ــ�ات»، « «������ �ــ�ا
، ر���ر ��د  ا��.» �����، ���� �� ���. ��زار
را ����� �� ���. ����اده �� ��ای ��دا ������ 
ــ�ی �����  �ــ� ر�ــ��ــ�. ا�ــ�ــ�، آ���� در رگ �ــ
ــ� ا�ــ�ــ� �� ���ت  ــ� �ــ�ــ�ز ا� �ــ��ــ�ن �ــ� �ــ��ــ� ا�
���ن ورق �ــ��ــ� �ــ�دد؛ «����  �ــ��ــ�ــ�ه، ��
�ـــ�ات»، «ا�ــ�ــ��ــ�ت �ــ�ــ�ــ�»، «ا����ل  �ـــ�ا
��ز��� �� در���ی». دو��ره ا���اب، دو��ره 
�����، دو�ــ�ره ����� ای �� ���ن ��� و ا��� 
آو�� وار ���� ��� دا��� �� ��د. ا�� ����ن 
، ���� ��ز��ب ����ت �����  ����� �� ز���ا

����. ا��، ���� از ����ری ��� ������ 
ــ�ـــ�د، د�ــ�ــ� �ــ�ش  ــ� �ــ�ــ�ه از �ـ ــ ا�ـــ�. در ا�
ــ�ــ�، ����  ــ�دم را �ـــ�ـــ� �ـــ�را�ـــ� � ــ �ــ�ــ� �ــ�ــ� �
ــ��ــ�ان  ــ�ار و � ــ� � ــ�ن را �ــ�ــ�ــ�، � �ــ� �ــ�ا�ــ� آ�ـ

از ����� ���ی ��زد.   
����� ای �� �� روز ���ن دو���� ا��� و ��س 
����ب ��د، �� ��ر�� ��ان ������ ر��ی ��د 
را از د�� �� د��. ا�� آ���ه در ذ��� �� آ��د 
ــ�ـــ�، �ــــــ�ی �ـــ�د  ــ�ـ ــ�د و �ــــــــ�رت �ـــ�ـ ــ ــ� �ـ ــ �ـ
��� ��ی ������ �� د��. ا�� ���ن  را �� وا
���� ای ا�� �� �����ت روا�� �� ��ف ��د 
��د�� �� ��د؛ ������ ��ب آوری ا������. 
در ������ت ������، ��ل ���� از «ا�����ر 
���� �ــ� �ــ�د؛ ا���� ����  ک» ���  ادرا
����، ��� از آ��� �� ����� و ��ز�� ا���ل ��د، 
�� ���� و ����� وا���� ����� �� ��د. ر���� 
، ��� ا��ار ا��ع ر���� ����؛  در ���ن ا��وز
، �� ��ب، ��  ��ر���� ����� ������. �� �����
، ���� از ��ا���  ���� و ��� ����� ا����ر ا���ر
�ــ�ــ� د�ــ� �ــ� ذ�ــ� ���� ا�ـــ�. در ���� 
ــ� ای �ــ��ــ� �ــ� �ــ�ا�ــ� �ــ�د  ــ� ــ�� ــ�، � ــ� ــ�ا� �
�� ���ا�� ���ن «وا����» و «روا�ــ� وا����» 
����� ���� ��د. د���، د���� ���� ���� 
�� ��دم  ــ�ف ����� ا�ــ�. او �ــ� دا�ــ� �� ا را �
در و���� �� ����� روا�� ��ار �����، ��� ��ون 
���� �� ����� ��� �� ��ان ����ری از ���د�ت 
را �ــ�ــ�ــ�ــ� داد. �ــ��ــ�ــ� �ــ�ــ�ــ�ب، �ــ��ــ�ــ� ای 
�� ���� �� ��د، آ����� ��� ����� �� آ��، 
������ ا������ آ��� �� ����، �� ا����دی 
����ش ���ا �� ��� و آن ��ه �� ����� ، �� ��ا�� 
�ــ� ا�ــ�ازه �� �����ت �����، ���ب ����، 
از ���� رو د��ع در ا�� ���ان ��� د��� ���� 

ا����� و ����� ����.   
�� ���ز��� «��ا��� ر�ــ��ــ� ای» �����. ���� 
��ه ��د. ����  ����� را از ��زو��ر �����ت روا�� آ
�� ��دم آ���� �� ��� ������، ��� ������؛ 
ــ�  ــ�. �ـــ��ـــ�، �ـــ�ا�ـــ� �ــ�ه ا� ــ ــ�وژه ا� ــ ــ��ــ� � �
 ����� �� �� ا�����ت ����� را ������ ����. ا
 ����� �ــ��ــ� �ــ�ــ�ا �ــ�ــ�، وا از ا�ـــ� �ــ�ــ�د�ــ� آ
ــ�د؛ در�ــــ� �ــ��ــ�ــ� �ــ��ــ� �ـــ� و�ـــ�وس  ــ� �ـ �ـ
را �� ����� و در�ــ�ا�ــ� آن ���وم �� ��د. ��ر 
ر���� ای ���� ای، ا��وز ��� ����� ��� ����؛ 
د�ـــ�ع از روان ����� ا�ـــ�. ر�ــ��ــ� ����ل، 
ر���� ای ا�� �� �� �� دام ����ن ��زی ����� 
و �� ����ا��� ���ده ���م �����ت ������ 
، ا���د  د��� ��د. ��� ر���� در ا�ــ� روز�ــ�ر
ک ����� ا��؛ �� ��ر�� ��ذب  ���دل در ادرا
ا��� و �� ��ز����� �ـــ�اوم �ــ�س. ����� ���� 
وا���� را ��ا�� ا�� در��� ��ل، ا��� ا��اج 
��ا�� ��ه روا�� ���د. ��ای ���ر ����� ��ی 
«�������»، ���� ���� �� درا�ــ�ا�ــ�، ���� 
��اد ر���� ای را �� ��� ز���� ��دم آورد، ���� 
��زو��ر ������ ا���ر ����� را ��ای ����� 
����� داد و ���د د��� را ������ ����س 

��د.   
در ��� ������، ��� ���وز ا�� �� ���ا�� 
ذ�� �� را آرام، ����� �� را ���� و ا�� آ���ه 
ک»  را رو�� ��� دارد. ا�� ���د، ���د �� �� «ادرا
�� ا�� ���� را در�ــ� ������، ����  ا��. ا
ا�� �� آ��� ���ی ���ط ���، رو� ����� 
�� �������، آن ��ه ������  ����ده ��د و ا
، ر���� ��ا�� ��د؛ ر���� ای �� �������،  ����
������ا�� و ���� ای، از ا��� ����� �� وا���� 

����اری  ���.

 ��ا�� از ��ب آ�ری

 و �ــ�ــ� �ــ� آ�ــ�ز �ــ� �ــ�د، �ــ�ــ�ر آدم �ــ� 
ــ� دیدگاه ــ�ه � ــ� ــ�د، �ــ�ــ�ب از � ــ� �ـ ــ�ن �ـ ــ�� ــ� �

�� ا���، ��د از ����د ������ �� ��د، 
��� ��ت و ��ا�� �� ���ت و �� ���و��، 
����ه �� ��د و ������  د�ــ�ار ����ی 
���� �ــ� �ــ�د �ــ� ��� در ا�ــ�ــ�ن، 
�ــ�� دو�ــ�ــ� و د�ـــ�ع از �ــ��ــ�س و و�ــ�، 
�ــ�ــ��ــ�ده �ــ�ج ا�ـــ�. ا�ــ�ــ�ــ� �ــ�ا�ــ� 
���ا�� ا��، ��� �� در ا��ن ����، 
�� ����� ��� ����ر���ن، دا����ه 
و ��ر��، �� ��ا�� ���� ��ای و��ش 
د��� ����، �� ����� ���� ���� 
ا��؛ �� ��� و���� ای دارد، ���� 
���� ������� و ��ر �������� را �ــ� دوش 
���� و ��� ��� �� ��ارد و ����� ���� 
از ز�ــ� ��ر ������� �ــ�دم و ���ر ���� 
���. د��� �� آ��� در ��ان دارد، ��ای ����دی �� �� ��ر 
�� ���د. �� ��ف �� دروا�� �� ���� را ا����ب �� ���� 
و �����ان راه ��، �� ��وا ��ن ارز���� ��د را در ��� 
ا��ص �� ��ار�� و ��ای ����� �� و ��ا�� و ا����ل 

   .���� �� ����� ،���
�� در ا�� ��� ���وز��؛ �� د��� را �� ���� �� ������ 
�� در ��ار ��ب �� ����� و �� ����� ای ������، ��د���� 
�ــ�م و�ــ�ل �ــ�ر و ����د �� ���� را �ــ� �� ���� و �ــ�د 
او �� آرا�� دل ��ی �� ��ار ا��، �� ���� و ر���، روزی 
�� ��ر�� و ا�� ���� �� ����� ا��م ���� و ������ن، ��گ 
��د را «����ا�� و ��ا�����ا��» �� ��م ���س ���دت، 

���� �� ���� و ا��� �� ����� وا��� از ��ب ا���؟   
��� ������ و د��� ������ ���� �� ��ای آژ���� و ا����ر 
���� �� �� ���� �� �� د��� �� آورد و د���� ���� 
�ــ�ا �� ���� �ــ� �ــ�دم �ــ� �ــ� د�ــ�؛ آن �ــ� �� ����ن 
��� و ��د����  ��ش �� �� ����ب �� ���ه �� ����، 

�� ������� ��ای ��ت و ������ی �� �� د���، ���؟ 
�� ���و�� ������ �� ��ا���، ��ر ��دم را در ا�� روز��  ا
�� �� د���ل �����ن «د������� �����» و ار��ل  ������! ا
���م ا���ار ��ای ����� ����� و ر���� ��ی ��� ا����� 
�����، �� ��� ��و��ن �����ن �������� �� از ���� 

   .������ �� ���� ����� و آ
د�ــ�ــ� �ــ� �ــ�ــ�ــ� �ـــ�ش �ــ� �ــ�ــ� �ــ� ا�ــ�ا�ــ�ت ������ 
ــ�د، �ـــــ�ب آوری را ا�ـــ�ا�ـــ� د�ــ�  در �ــ��ــ�ــ� �ـــ�ا�ـــ�ن �ــ
 � � و�ـــ� ــ� �ـــ�ـــ�ور�ـــ� و �ـــ� ــ� �ـــ��ـــ�ـــ�، �ـ �ـــ� �ـــ�د�ـــ��ـــ� �ـ
��� ���د. ا�� ا���� ���ی ��ا��  در ��ز��� ��ی ا����� ��ا
از «��ب آوری» در ����� �� ����ن دارد و آن «��رآ�����» 
ا��؛ ��ری �� �� ���ری �ــ�ودان، ����� ��رده ا�� 
و ر��� در ��ور ���� ��د��ن �� ��ای ������ و ��ورآ���� 

�» دارد.   
َ
�ّ � ا�ّ�ِ «َ�ْ���تَ ِ�ّ�َ

ــ� در �ــــــــــ�ل �ــــــ�ر�ــــــ�، �ــ�ــ�  ــ ــ�ن �ـ ــ ــ� �ـ ــ ــ� �ـ ــ ــ��ـ ــ ــ�د�ـ ــ �ـ
���ن ��ر د���  ا��م ا����� ا... ا�����(ع) را �� ���� زده ا��، ا
ــ�  ــ�ای �ــ�ــ�ــ��ــ� «� ــ ــ�س، �ـ ــ�ـ ــ�دی �ـ ــ�ـ ــ�ان �ـ ــ ــ� ــ در �
�� ����������» را ر�� و �� ��وا ����د �� ز��� و در ���� 
���ت ا��م و ��ور آزاد��ن ��ر��، ��ی �� ����� �� دروا�� 
ــ� �ــ�ــ�، �ــ� �ــ�ــ� �ـــ�د و �ــ�د�ــ�ــ��ــ�  ــ ــ� �ــ�ــ� �ــ�ــ� از ا� �
را از ���� ��ی ��ام �� ��ده ا�� �� د��، ��ا�� و آزاد��، 
ک  ��� ����� ز���� ��ده، �� ر��� اش در آب ا�� و �� ��
و ا�� ���� ا�� �� �� را��� ��ب ���� ا�� �� «����� 
���ن ������ و آب، ����� ا�ــ�.» ر���� ��ی �������� 
َ�� و ��ر����ه ای �� در ر���� ��ی ��ور���  و ��ق ��ی 
�ــ�ــ� �ــ� �ــ�ــ�ــ� و درو� �ــ� �ــ��ــ�ــ�،  و �ــ�ــ�ــ�ن، �ــ�ــ� �ــ�ا
��� ��ا��� وا���� ��د���� را درک ���� �� ����ن ��ور 
�� د��،  آزاد��ن ��ر��، ا�� روز�� و �� �� ����د �� ز��� �� ا
��ا��، آزاد�ــ� و ا����ل �ــ�ار ا�� �� ��گ �� �ــ�ودان 
�����، «ای �������، �� را در�����!» و در آ�� ���� �� ��م 
���� �� ����، آن �� �� ���� ��رد��ن و و�� ��و��ن ا�� 

�� د�� ��ار��، �ا�� آزاده �����!» �� �� را��� «ا

���� ����� از ���ن ����
درباره آیین های عزاداری قومیت های ساکن در مشهدالرضا(ع)

۱۳

۳شنبه
۱۴۰۵ تیـــر   ۲
۱۴۴۸ محــرم   ۸
۴۷۹۱ شـمـــاره  ۳23شنـبه
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درباره آیین های عزاداری قومیت های ساکن در مشهدالرضا(ع)
نوحه های دری در غربت

شب های محرم در برخی محله ها، مشهد بیشتر از آنکه به یک 

شهر ایرانی شبیه باشد، به نقشه کوچکی از جهان تشیع شباهت 

پیدا می کند. پرچم ها یکی است، نام حسین(ع) یکی است، اما 

زبان ها و آیین ها رنگارنگ اند. در یکی از حسینیه های مهاجران 

افغانستانی، مجلس با نوحه ای به زبان دری آغاز می شود. مداح 

با صدایی آرام و کشیده می خواند و جمعیت پاسخ می دهد. 

ــزاداران سال هاست در مشهد زندگی می کنند،  بسیاری از ع

اما نوحه هایی که می خوانند، همان هایی است که در هرات، 

مزارشریف یا بامیان شنیده اند.جوان ها حلقه ای بزرگ تشکیل 

داده انــد. صدای برخورد دست ها با سینه در فضای حسینیه 

می پیچد. پیرمردی که کنار در ایستاده است، زیر لب نوحه 

را زمزمه می کند. شاید پنجاه سال از مهاجرتش گذشته باشد اما 

هنوز واژه های نوحه را با همان لهجه قدیمی ادا می کند. بوی چای 

هل دار و نان تازه در فضا پیچیده است. زن ها در آشپزخانه مشغول 

آماده کردن نذری هستند. کودکان میان جمعیت می دوند 

و گاهی کنار بزرگ ترها می ایستند تا حرکات سینه زنی را تقلید 

کنند. برای بسیاری از خانواده های افغانستانی، محرم فقط یک 

آیین مذهبی نیست؛ فرصتی است برای زنده نگه داشتن بخشی 

از هویت فرهنگی و تاریخی شان.

از لکهنؤ تا مشهد؛ مرثیه ای به زبان اردو
در حسینیه ای که پاکستانی ها و هندی های مقیم مشهد گردهم 

می آیند، نوحه ها به اردو خوانده می شود. نوشته های اردو بر 

دیوارها دیده می شود و مرثیه خوانی حال وهوایی شبیه مجالس 

قدیمی لکهنؤ و حیدرآباد هند دارد. در سنت شیعیان شبه قاره، 

«مجلس» جایگاه ویژه ای دارد. سخنران، واقعه عاشورا را با جزئیات 

روایــت می کند و سپس مرثیه خوانی آغاز می شود. جمعیت 

بادقت گوش می دهد. بسیاری از اشعار از حفظ خوانده می شوند؛ 

اشعاری که نسل به نسل منتقل شده اند. وقتی سخن از تشنگی 

کودکان کربلا به میان می آید، صدای گریه از گوشه وکنار مجلس 

بلند می شود.اینجا عزاداری تنها سینه زنی نیست؛ نوعی روایت 

جمعی از اندوه است. روایتگری، مرثیه خوانی و بازسازی عاطفی 

واقعه عاشورا، بخش مهمی از این سنت به شمار می رود، حتی 

شکل پذیرایی نیز رنگ وبوی سرزمین مادری را دارد. چای پررنگ، 

شیرینی های مخصوص و غذاهایی که عطر ادویه های شبه قاره 

را با خود دارند. گویی تکه ای از کراچی یا لکهنؤ در دل مشهد 

شکل گرفته است.

وقتی لطمیه های عربی در شهر می پیچد
در میان این تنوع، آیین های عرب زبانان عراقی شاید بیش 

ها شناخته شده باشد. سال هاست  از همه بــرای مشهدی 

که زائران و مجاوران عراقی بخشی از بافت مذهبی شهر را تشکیل 

داده اند. کافی است در شب های محرم یا شب های قدر به یکی 

از حسینیه های عرب زبان سر بزنی تا با فضایی روبه رو شوی 

که تفاوتش از همان لحظه اول مشخص است. نوحه ها عربی 

است. مداح، مصرعی را می خواند و جمعیت با صدایی رسا پاسخ 

می دهد. صف های سینه زنی، فشرده و منظم اند. ریتم نوحه، 

تندتر است و شور جمعیت بیشتر به چشم می آید. دست ها 

هماهنگ بالا می روند و بر سینه فرود می آیند.درمیان عرب زبانان 

مشهد، گروهی جایگاه ویژه ای دارند؛ نجفی های مقیم مشهد؛ 

خانواده هایی که بسیاری از آن ها به «معاودین» شهرت دارند. 

مردمانی که در دهه ۱۳۵۰شمسی به دلیل ایرانی تبار بودن 

از عراق اخراج و ناچار شدند زندگی تازه ای را در ایران آغاز کنند. 

بسیاری از آن ها ابتدا در خوزستان ساکن شدند اما با آغاز جنگ 

تحمیلی هشت ساله، دوباره طعم آوارگی را چشیدند و راهی 

شهرهای دیگر شدند. مشهد یکی از مهم ترین مقصدهایشان 

بود؛ شهری که برای شیعیان، معنایی فراتر از یک محل سکونت 

داشت. آن ها پس از استقرار در مشهد، حسینیه نجفی های مقیم 

مشهد را بنیان گذاشتند؛ مکانی برای حفظ سنت هایی که از نجف 

نوحه عربی، قصیده خوانی  با خود آورده بودند؛ جایی که 

عربی، مشعل گردانی و دیگر آیین های کهن نجفی در آن زنده 

بماند.

محرم؛ پلی میان ملت ها، زبان ها و فرهنگ ها
امروز بیش از پنج دهه از تأسیس حسینیه نجفی ها می گذرد و هنوز 

برنامه هایش با همان نظم و شکوه ادامه دارد. از مشعل گردانی 

و مشق السیف گرفته تا قصیده های گعدیه که در شب عاشورا 
خوانده می شود و حتی آیین نمادین عروسی حضرت قاسم(ع)

.اما یکی از خاص ترین مراسم نجفی ها نه در محرم، بلکه در شب 

شهادت امیرالمؤمنین(ع) برگزار می شود؛ آیینی که هر سال 

جمعیت زیادی را به سوی خود می کشاند. شامگاه بیست ودوم 

ماه رمضان، تابوتی بزرگ بر دوش عزاداران قرار می گیرد. بر روی 

تابوت، شمشیری دیده می شود که عمامه ای سبزرنگ را شکافته 

است؛ نمادی از ضربــت خوردن امام علی(ع) در محراب کوفه. 

نوحه های عربی فضا را پر کرده اند. جمعیت آرام آرام به حرکت 

درمی آید. تابوت دست به دست می شود و دسته عزاداری مسیر 

خود را به سمت حرم مطهر رضوی آغاز می کند. این تشییع نمادین، 

یادآور تشییع شبانه و مظلومانه پیکر امیرالمؤمنین امام علی(ع)

است؛ پیکری که بنا بر روایت های تاریخی، تنها با حضور خانواده 

و یاران نزدیکش به خاک سپرده شد؛ شاید به همین دلیل است 

که عزاداران تلاش می کنند هر سال این مراسم را باشکوه تر برگزار 

کنند؛ گویی می خواهند پس از قرن ها، آن غربت تاریخی را جبران 

کنند.امروز در مراسم نجفی ها فقط عرب های عراقی حضور 

ندارند. زائران عرب زبان از کشورهای مختلف، ایرانی ها و حتی 

بسیاری از مشهدی هایی که شیفته نوحه های عربی هستند، نیز 

در این مراسم شرکت می کنند. در پایان مراسم، بوی قیمه نجفی، 

غذای سنتی این هیئت، در کوچه های اطراف می پیچد و جمعیت 

را گرد سفره ای مشترک می نشاند. آنچه این آیین ها را کنار هم 

قرار می دهد، صرفا همجواری جغرافیایی نیست؛ هرکدام از این 

گروه ها بخشی از حافظه جمعی خود را با خود به مشهد آورده اند.

مهاجرت، دوری از وطن و تلاش برای حفظ هویت فرهنگی، باعث 

شده است حسینیه ها برایشان چیزی فراتر از یک مکان مذهبی 

باشد. حسینیه برای آن ها خانه دوم است؛ جایی برای حفظ 

زبان، موسیقی مذهبی، خاطرات و سنت های نسل های گذشته؛ 

جایی که کودکان برای نخستین بار نوحه های سرزمین پدری 

را می شنوند و جوانان یاد می گیرند چگونه آیین های اجدادشان 

را ادامه دهند؛ شاید به همین دلیل باشد که در شب های محرم، 

مشهد فقط یک شهر عــزادار نیست؛ شهری است کــه در آن 

فرهنگ های مختلف به گفت وگو می نشینند؛ گفت وگویی که نه 

با کلمات سیاسی و اجتماعی، بلکه با اشک، نوحه و پرچم شکل 

می گیرد. در مسیرهای منتهی به حرم، همه این صداها به هم 

می رسند. نوحه فارسی از یک سو، مرثیه اردو ازسوی دیگر، نوحه 

دری از گوشه ای و لطمیه عربی از جایی دیگر. هیچ کدام جای 

دیگری را تنگ نمی کند. همه درکنار هم قرار می گیرند و تصویری 

کم نظیر از تنوع فرهنگی جهان تشیع می سازند.وقتی نیمه شب 

فرامی رسد و جمعیت آرام آرام به سوی خانه هایشان بازمی گردند، 

هنوز صدای نوحه از بعضی کوچه ها شنیده می شود. پرچم ها 

در باد تکان می خورند و چراغ برخی حسینیه ها همچنان روشن 

است. در این شهر، محرم فقط سوگواری برای یک واقعه تاریخی 

نیست؛ محرم پلی است میان ملت ها، زبان ها و فرهنگ ها؛ پلی 

که از کابل و نجف و کراچی و لکهنؤ می گذرد و به مشهد می رسد؛ 

شهری که در آن می توان یک شب، چندین زبان شنید اما تنها 

یک نام را دید؛ نام حسین(ع).

نجفی

 در مشـهد، روزهـای عـزاداری صدای طبل هـا باهم قاتی می شـود. از یک طـرف نوحه ای به فارسـی به گوش 
گزارش 

روز
می رسـد، از طـرف دیگر مرثیـه ای به اردو، چند قـدم آن طرف تر نوحـه ای عربی و در گوشـه ای دیگر، صدای 

سـینه زنی گروهـی از مهاجـران افغانسـتانی. اگـر چشـم ها را ببنـدی، شـاید تصـور کنـی در چهـار کشـور 

مختلـف ایسـتاده ای، امـا کافـی اسـت چشـم باز کنـی تا گنبـد طلایـی امام رضـا(ع) را ببینـی. اینجـا مشـهد 

اسـت؛ شـهری که در شـب های محـرم و رمضـان، نه فقـط میزبـان زائـران، بلکـه میزبـان روایت هـای گوناگـون از سـوگواری 

اهل بیت(ع) است.مشـهد سال هاست که خانه هزاران مهاجر و مجاور از کشورهای مختلف است. افغانستانی ها، عراقی ها، 

پاکسـتانی ها و هندی هـا هرکـدام بخشـی از حافظـه فرهنگـی و مذهبی شـان را با خـود به ایـن شـهر آورده اند. آن هـا درکنار 

ایرانی هـا زندگـی می کننـد امـا وقتـی محـرم یا شـب های قـدر از راه می رسـد، بخشـی از سـنت های سرزمیـن مادری شـان 

دوباره جان می گیرد؛ سـنت هایی که گاهی صدهاسال قدمت دارند.
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